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Redemption in Christ is a matter of divine revelation. Nobody 
of his own accord knows that he is redeemed by Christ. Therefore 
God in His mercy has made it known in the Scriptures, which are 
given by inspiration of the Holy Ghost. Again, no person can believe 
in Jesus Christ or come to Him by his own reason or strength; but 
the Holy Ghost converts, justifies, sanctifies the sinner and keeps 
him in the true faith. And wherever the Gospel is preached, some are 
converted and saved, while the rest oppose the Spirit, and some of 
these do so even against their own conviction. Thus there are, indeed, 
two classes of men, viz., the believers, 7. e., the kingdom of Christ, 
the Church, and the unbelievers, 7. e., the kingdom of Satan, the 
world. 

But this is not to be understood in such a way as if it were 
God’s will that only some should be saved, while the rest should be 
doomed to everlasting destruction. No, it is God’s will that all should 
come to the knowledge of the truth and be saved. To this end the 
Holy Ghost works on all men’s hearts, wherever the Word is preached. 
Of this work of the Holy Ghost Jesus speaks in our text. Accordingly 
we shall now consider: — 


THE WORK OF THE HOLY GHOST. 


1. He reproves the world of sin, of righteousness, and of 
judgment ; 

2. He guides the believers into all truth and glorifies 
Christ. 
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1. 


Jesus says in our text: “And when He is come, He will reprove 
the world of sin, and of righteousness, and of judgment.” Christ 
promises His disciples that after He has finished the work of redemp- 
tion and gone to His Father, the Comforter will come and do His 
work among men. He will perform it by His Word, especially by 
His testimony of Christ, the Redeemer. For in the preceding chapter 
Jesus had said of the Spirit: “He shall testify of Me.” And to 
the disciples He said: “And ye also shall bear witness.” Thus the 
disciples were to go out into the world and preach the Word, especially 
bearing witness of Jesus, the Savior. And by the preaching of the 
disciples the Holy Ghost would reprove the world of sin, of righteous- 
ness, and of judgment. For the holy men of God spake as they were 
moved by the Holy Ghost. Thus they are still bearing witness in 
the writings of the Holy Scriptures. Thus also the Holy Ghost still 
reproves the world by the written Word, wherever it is read or 
preached. The world is the unbelieving world, which lies in un- 
righteousness and therefore is subject to the judgment of God. 

He will reprove this world of sin. But all men know that they 
are sinners; and yet they know not the real nature of sin. It is one 
sin especially’ which they do not know of at all by nature. And as 
long as they are not acquainted with the nature of this sin, they 
know not the real nature of their many other transgressions. For 
this reason Jesus sends the Spirit to reprove them of this one sin 
of all sins. What is it? Jesus says: “Of sin, because they believe 
not on Me.” It is the sin of unbelief, “because” or that they believe 
not in Jesus Christ. Unbelief is the one general sin of the world. 
That is the sin of which all mankind is guilty by nature. How can 
it be otherwise? Natural knowledge teaches nothing of Christ. 
Therefore men do not believe in Him. Even when by the Gospel 
Jesus, His person and redemption, is preached to them, they, of their 
own reason or strength, do not accept Him as their Savior. The 
world was made by Him, and the world knew Him not. He came 
into His own, and His own received Him not. 

Unbelief, moreover, is also the sin which condemns a sinner. 
If he would believe in Christ as his Redeemer, his many sins of 
commission and omission would be forgiven, and he would be saved. 
But unbelief rejects forgiveness, grace, and salvation in Christ, and 
therefore excludes a sinner from heaven. “He that believeth not 
shall be damned.” 

Even the good deeds of the unbeliever are sinful in the sight. 
of God because of his unbelief. When he helps the poor and needy, 
when he refrains from gross sins and leads an honest and upright 
life, his fellow-men praise him. But if he has no peace and for- 
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giveness with God, then he is still God’s enemy, and all his honesty 
and uprightness, all his good works, are sinful in God’s eyes. All he 
does is contaminated by his unbelief. For in His Word the Holy 
Ghost teaches: “Whatsoever is not of faith is sin,” and, “Without 
faith it is impossible to please God.” For faith in Christ must be 
the motive of all truly good works. Good works must proceed out 
of a heart which is thankful to God for His grace and mercy in 
Christ. Only a faithful heart is truly grateful to God, and again, 
only a grateful heart is filled with the love and fear of God which 
is the fulfilling of the Law. 

Again, because unbelief rejects Christ as the Redeemer from sin, 
it is the greatest offense committed by a sinner against his Savior. 
And because he who denies Christ also denies the Father, it is also 
an offense against Him who so loved the world that He gave His 
only-begotten Son. This is according to Scripture the true nature 
of the sin of unbelief. It is the main sin of the world, the sin which 
condemns a sinner and excludes him from heaven, the sin which 
makes man’s otherwise good deeds sinful, the sin which is the greatest 
offense against God and His Son. 


Yet the world is so blind that it does not perceive this. To lie 
and slander, to steal and rob, to murder, the unbeliever regards as 
sin, asa crime. But to live in unbelief, not to believe in Christ Jesus, 
the Redeemer, he does not consider to be sin. 

Therefore the Holy Ghost reproves the world of this sin. By His 
Word He opens their eyes so that they must acknowledge their un- 
belief. He not only accuses them of this sin and rebukes them for 
not believing in Christ, but convicts them of the sinfulness of their 
unbelief. The whole teaching of the Spirit has this aim, to convince 
them that they ought to believe in their Savior, so that they have 
no excuse for not doing so. 


Therefore the Holy Ghost reproves them also “of righteousness, 
because I go to My Father and ye see Me no more,” as Jesus goes 
on to say to His disciples. What does Jesus mean when He says: 
“T go to My Father”? He spoke these words of our text shortly 
before His great Passion. He came from the Father who sent Him 
into the world on a special mission, viz., the redemption of mankind. 
And now He was about to finish it by His vicarious and bloody 
suffering and death. But He would also arise again and ascend to 
heaven to sit on the right hand of Majesty. What Christ meant by 
going to His Father, He explained when He said on Easter Day: 
“Ought not Christ to have suffered these things, and to enter into 
His glory?” This was prophesied throughout the whole time of the 
Old Testament. By the prophets the Holy Spirit spoke of Christ, 
who was to make reconciliation for iniquity, and to bring an ever- 
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lasting righteousness. The sins of the whole world were to be imputed 
unto Him. He would bear our iniquities. For that reason He was 
to be wounded for our transgressions and to be bruised for our 
iniquities, the chastisement of our peace would be upon Him. Yea, 
He would be stricken, smitten of God, and afflicted. He would be 
despised and rejected of men, a man of sorrows and acquainted with 
grief. He was to be the Substitute for all mankind, who was to be 
punished in their stead. For that reason Christ, .when He had 
appeared among men, went to Jerusalem to fulfil His mission. Behold 
Him, how He suffered in Gethsemane, before Caiaphas, before Pilate, 
on the cross on Mount Calvary! In His body and soul He suffered 
_ the whole punishment for sin. Before His death on the cross He 
cries out: “It is finished!” And in order to prove and corroborate 
the truth of this statement, He arose again on the third day, and 
forty days later ascended to heaven. 

Thus by going to His Father Jesus expiated the sins of the 
world. It was, indeed, a “via dolorosa,” a way of sorrows. But this 
way led to the Father. And by it He gained favor and grace of 
God for the sinners, the forgiveness of sin. What Christ thus has 
suffered in our stead and what He has procured for us, is called His 
righteousness. “God hath set forth His Son to be a propitiation 
through faith in His blood, to declare His righteousness for the remis- 
sion of sin.” 

But the world knows nothing of the righteousness of Christ, by 
nature no one knows that he is justified for Jesus’ sake by grace. 
No, natural man wants to be justified and saved by his own right- 
eousness. He wants to earn God’s favor by his upright living, by 
“living on the square,” by his so-called good works, by his sacrifices. 
That is the heart of all natural religion and therefore also of all 
false doctrine. Why, that is the belief of all men by nature. Even 
many who profess themselves to be Christians believe that their own 
righteousness either entirely or in part justifies them before God. 


Here it is again the Holy Ghost who reproves the world of 
righteousness. He teaches man that his own righteousness is like 
filthy rags, even an offense against Jesus and His redemption. For 
whoever relies on his own good deeds denies Jesus’ vicarious sacrifice 
and merits. Whoever thinks that he must depend on his own merits 
makes a lie of the words of Christ on the cross: “It is finished!” 
Thus the Spirit by the Gospel teaches man that if he builds his hopes 
for God’s favor and heaven upon his own righteousness, he is build- 
ing on sand. 

And in order to make men see that if they do not by faith 
accept the righteousness of Christ, they are lost, the Holy Ghost also 
reproves them “of judgment, because the prince of this world is 
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judged.” The prince of this world is Satan. He it was who seduced 
mankind into sin, and by sin gained control and power over men, 
so that he could rule in the darkness of this world. And by seducing 
man into sin he brought man also under the judgment and punish- 
ment of God. 

But this power of Satan over the whole sinful human race was 
to be broken, as Jesus said in a previous chapter in a conversation 
with His disciples: “Now is the judgment of this world, now shall 
the prince of this world be east out.” Christ was judged, found guilty, 
and punished by the wrath of God with suffering and death. It 
pleased the Lord to bruise Him, He hath put Him to grief. But in 
reality it was the world, all sinful mankind, that was judged by the 
holy God, found guilty, and punished; for Jesus was their Substitute. 

So Satan was cast out. He was cast out of his ownership. He 
can no longer hold man by sin and claim him as his own, if the sinner 
accepts Christ as his Substitute and Redeemer and trusts in His 
righteousness. For by doing this, the sinner becomes Christ’s own 
and is made partaker of the grace of God. By faith in Christ he is 
justified and made an heir of eternal life. Thus in Christ the sinner 
is safe also in the Judgment on the last day, at the end of the world. 
It is by Christ’s redemption that the captives of the mighty one, 
sinful mankind, who had become the prey of Satan, are taken away 
from him. 

Therefore, the devil and his evil spirits are, in fact, the only 
ones who ought to be condemned by God. Hell was really made for 
them. But if sinful man, although he is redeemed by Christ, never- 
theless remains in the snares of the devil by unbelief, he will share 
the same fate as his master, the prince of darkness. To all unbelievers 
the Lord will say on Judgment Day: “Depart from Me, ye cursed, 
into everlasting fire, prepared for the devil and his angels.” 

But here again natural man knows not the divine facts of the 
Judgment. He feels that there will come a time when he must 
appear before his Maker to answer for his sins. He knows that he 
will be adjudged guilty. And so he is afraid whenever he thinks of 
death, judgment, and eternity. But he hopes for the best, he is 
willing to take a chance, or he tries to make good for his sins by 
sacrifices, or relies on his own righteousness. 

For this reason it is again necessary for the Holy Ghost to 
reprove a sinner also of the judgment of the prince of this world. 
He convinces him that he is redeemed by Christ also from the power 
of Satan, and that he, therefore, ought to renounce the devil, believe 
in Christ, and be clothed with Jesus’ righteousness, instead of serving 
the devil, remaining in his power by sins and unbelief, and finally 
sharing with him eternal condemnation. Thus the Holy Ghost gives 
the sinners “repentance to the acknowledging of the truth, that they 
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may recover themselves out of the snare of the devil.” If they still 
oppose the truth, they do so against better knowledge; and their 
damnation is doubly self-inflicted. 

But many also have been brought to Christ and sarees "This is 
proven by the great happening on Pentecost, when, fifty days after 
Jesus’ resurrection, over 3,000 people were converted to Christ. And 
every believer since is also a proof for it that Christ sends the Com- 
forter. Thus also, my fellow-Christians, the Holy Ghost has labored 
upon our hearts and has brought us to faith in Christ, and made 
us partakers of God’s grace. But as we still have something of the 
world in us, we still need His reproof. Oh, let us, therefore, always 
accept it! It is only for our eternal welfare that the Holy Ghost 
still reproves us of these things. At times unbelief also crops up 
in our hearts. At times we sin because we think ourselves better than 
others or imagine that God owes us special favors for our good deeds. 
At times we also forget that the prince of this world is judged, when 
we become negligent and give way to sin, or when in afflictions or 
temptations we become afraid of the devil’s power. Then we need 
the reproof of the Spirit. 


2. 


But for us Christians the Holy Ghost performs a special and 
glorious work of which I shall now speak to you. In our text Jesus 
speaks of this special work of the Spirit upon those who have accepted 
His reproof and have come to faith in their Savior. These the Com- 
forter guides into all truth so that Christ becomes more and more 
glorified in and through them. : 

Jesus says in our text: “But now I go My way to Him that 
sent Me, and none of you asketh Me, Whither goest Thou? But 
because I have said these things unto you, sorrow hath filled your 
heart. Nevertheless, I tell you the truth. It is expedient for you 
that I go away; for if I go not away, the Comforter will not come 
unto you; but if I depart, I will send Him unto you.” 

The disciples were filled with sorrow, because Jesus had told 
them that the time had come that He was soon to go to His Father. 
He had said to them: “We go up to Jerusalem, and all things that 
are written by the prophets concerning the Son of Man shall be 
accomplished.” He also taught them the significance of His suffering 
and death, His resurrection and exaltation. He had taught them, 
in fact, for three years the whole revelation of the Father’s good and 
gracious will toward man. And the disciples accepted all this by 
faith. They believed in Jesus as their Redeemer and put their hopes 
for eternal salvation in the grace of Jesus. Yet they could not com- 
prehend all that Jesus had taught them. They were unable to grasp 
the full extent and meaning of Christ’s going to the Father, for it 
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had not as yet taken place. They believed, but their faith was yet 
weak and their understanding of spiritual things incomplete. This 
was evidenced by their sorrow over Christ’s departure, which weighed 
heavy on their minds. 

For this reason Jesus promised them the Comforter, and said: 
“When He, the Spirit of Truth, is come, He will guide you into all 
truth.” The truth is the revelation of the Gospel, the revelation of 
grace and salvation in Jesus, the Christ and Son of the living God. 
This the Spirit had revealed in the Old Testament by the prophets, 
for they spoke as they were moved by the Holy Ghost. And after 
God at sundry times and in divers manners had spoken in time past 
by the prophets, He spoke now by His Son Jesus. After Jesus’ 
ascension His disciples were to preach the same divine truth. ‘It would 
not be a new revelation, but the same gracious revelation of old. 
For Jesus says in our text: “For He shall not speak of Himself; 
but whatsoever He shall hear, that shall He speak; and He will 
show you things to come. He shall glorify Me; for He shall receive 
of Mine, and shall show it unto you. All things that the Father 
hath are Mine; therefore said I, that He shall take of Mine and 
shall show it unto you.” From these words of Jesus it is evident 
that His preaching was the Word and will of His Father, and that 
the testimony of the Holy Ghost is the Word and will of Jesus, the 
Son. It is the truth of the Triune God: of the Father, who so loved 
the world that He gave his only-begotten Son; of the Son, Jesus, 
who redeemed the whole world; of the Holy Spirit, who enlightens 
men to eternal salvation. 

Jesus promises His disciples that the Comforter would guide 
them into all truth. He would bring them to a full understanding 
of that which the prophets had spoken before, and Jesus had preached 
and taught them. The disciples would learn the full significance of 
His redemption through His suffering and death, and His resurrec- 
tion and exaltation, of which the disciples were to be witnesses. The 
Spirit would even show them things to come. They would not only 
understand the dispensation of God in the past and the great happen- 
ings in the life of Jesus in the present, they would also know the 
things of the future and eternity, of which Jesus had also spoken 
to them. Such future things are, ¢.g., the wonderful spreading of 
the Gospel and the growth of the spiritual kingdom of Christ, the 
Church, the signs and times of the end of the world, the resurrection 
of the dead, and the eternal salvation of the believers and the eternal 
damnation of the unbelievers. 

This promise of the Comforter was miraculously fulfilled in the 
disciples of Jesus on Pentecost, when the Holy Ghost was poured 
out on them. Then they were guided into all truth, not only for 
their own benefit, but also for that of their fellow-men. They were 
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infallible witnesses to the truth, who spoke the wisdom and words 
the Holy Ghost teaches. The Holy Ghost still teaches through them, 
namely, in their writings of the New Testament Scriptures. 

But the aim and purpose of such guidance of the Spirit is the 
glorification of Jesus. “He shall glorify Me,” Jesus says. The Com- 
forter would show forth the glory of Jesus’ person, the grace and 
blessings of His sacrifice. That is, indeed, the aim of the whole 
Gospel. 

But the Holy Ghost was also to call and enlighten all Christians 
by the Gospel and thus bring them to faith in Jesus and keep them 
with Jesus Christ in the one true faith. For we need the Spirit to 
‘finish the good work which He has begun in us. By hearing and 
reading His Word He also guides us into all truth. He brings us 
to a fuller knowledge of the various doctrines, and to a deeper 
understanding of the individual doctrines of Seripture. The more 
He enlightens us, the more will He banish the wrong notions we yet 
have of ourselves concerning spiritual things. This knowledge, more- 
over, is not only a knowledge of the head, but also of the heart. He 
enlightens us in such a manner that we grasp the truth with our 
heart and that we become firmly established in the truth. We thus 
acknowledge with Jeremiah: “Thy Word is unto Me the joy and 
rejoicing of My heart,” and with Paul, “I know whom T have be- 
lieved, and am persuaded,” etc. 

Thus the Spirit guides us into all truth that Jesus may be 
glorified in us. For above all He leads us to a fuller knowledge of 
our Savior and His redemption. He convinces us that with His 
righteousness and merits we are safe, now, always, and unto all 
eternity, so that we need not fear the threats of the Law, the power 
of Satan, death, the Judgment, and eternity. The Spirit makes us 
certain of the future resurrection and eternal salvation, when we 
shall see Jesus face to face. Thus it is Jesus whom the Holy Ghost 
declares to us, so that He may be glorified in us. And finally, on 
the last day the glory of Jesus will stand forth, when He will behold 
all those who have trusted in His righteousness and who then par- 
taking of His heavenly glory will sing His honor and praise forever, 
even as we now begin to honor Him as our Lord, pray to Him and 
in His name, and serve Him. Yes, it is all to the glory of Jesus. 

My fellow-Christians, we also have heard the Word of Truth, the 
Gospel of our salvation, we also are sealed with that Holy Spirit 
of promise. Let us always abide by His Word and trust in Christ, 
that by the Spirit we, too, may be Christ’s own to the praise of His 
glory here in time and unto all eternity. Amen. 


E. ©. Lewerenz. 
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Zum Andenfen an den 17. und 18. April 1521. 


Im April diefes Jahres find 400 Sabre verfloffen, feit Luther fein 
unerfchrodenes Bekenntnis vor dem deutfchen Katfer Karl V. auf dem 
Reichstag zu Worms ablegte. Diefer Gedadhtnistag follte in unfern 
Gemeinden gewiß nicht mit Still{ehmeigen übergangen, fondern in ges 
bübrender Weife mit Lob und Dank gegen Gott gefeiert werden. Dap 
Diefer Tag e8 wert ift, von uns beachtet gu werden, daß wir hohe Urfache 
haben, Gott für die Segnungen und Güter zu loben und zu danfen, die 
unter feiner Gnadenführung Luther auch an jenem jchiweren Tage in 
heigem Kampf gegen die Mächte der Finjterni$ uns erjtritten hat mit 
einem Glaubensmut, zu dem wir heute noch mit Bewunderung emporz 
bliden, daran fann unter uns fein Biweifel fein. &3 ijt daher mobhl 
angebracht, daß unjere Gemeinden, etwa am Sonntag Qubilate, den 
17. April, oder wenn e3 fonit in jener Beit paffen will, einen bejondern 
Gottesdienjt veranitalten, in dem fie über Diejes große Ereignis nach- 
denfen, fich über feine Bedeutung für die Kirche, das Neich Gottes im 
allgemeinen und für. einen jeden Chrijten infonderheit rect flar zu 
merden juchen und Gott preifen für das, twas er an uns getan hat. &3 
ijt Das bejonders angebradht, da wir, obwohl {don vier Jahrhunderte feit 
jenem denfwürdigen Tage verfloffen find, Durch Gottes underdiente 
Gnade die Güter noch haben und genießen, die Luther durch fein unz 
erichrodenes Belenntnis uns erfämpft hat. Yu diefem Gottesdienjt muß 
natürlich der Bajtor eine befondere Bredigt halten, in der er die bleibende 
Bedeutung diefer gefhiätlihen Tatjache darzulegen und auch Luther, 
den gottgejandten NReformator der Kirche, als ein herrliches Vorbild 
eines wahren Befenners der göttlihen Wahrheit hingujtellen hätte. Die 
ganze Predigt muß natürlich jo gehalten fein, daß fie nicht in Menjchen- 
rubm und Menjchenehre ausflingt, fondern daß darin Gottes Ehre verz 
herrfiht wird, Gottes Ruhm, der feiner Kirche fich in Gnaden erbarmt 
und ihr durd den treuen Dienjt Luthers fein lautere3 Evangelium wieder 
gefchenft und c3 uns bis auf diejen Tag troß unferer Sünde und Laubeit 
erhalten hat. €3 ift alfo zweierlei, mas wir in unferer Predigt bei 
Diefer Gelegenheit befonders zu betonen haben, einmal die Bedeutung 
diefes großen welt- und firchengefdidtlichen Greignifjfes und jodann das 
Beifpiel eines heldenmütigen Befenners der Wahrheit, das Luther uns 
gegeben bat. Was ijt die Bedeutung diefes Ereignifjes, bon dem ein 
Carlyle urteilt: “The Diet of Worms, Luther’s appearance there on 
the 17th of April, may be considered as the greatest scene of modern 
European history; the point, indeed, from which the whole subsequent 
history of civilization takes its rise. The world’s pomp and power sits 
there, on this hand, on that, stands up for God’s truth one man, the 
poor miner’s, Hans Luther’s, son. One petition — the petition of the 
world to him was: ‘Free us; it rests with you; desert us not.’ Luther 
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did not desert us. It is, as we say, the greatest moment in the modern 
history of men”? (W. Dallmann, Martin Luther, p. 151.) Das ijt die 
Bedeutung diefer Tat Luthers, dak er unerfchroden und unerfhütterlich 
bor den höchften Getwalten der damaligen Welt, gegen den Papft mit 
feinen Rotten, gegen den AWntichrijten, der fich al ein Gott in den 
Tempel Gottes gefebt hatte, diefe Wahrheit befannte: In Sachen des , 
Glaubens und der Seligfeit gilt das Wort der Propheten und Apoitel, 
das Wort Gottes allein, in diefen Sachen ift die Heilige Schrift, bon 
Gott eingegeben, die einzige Quelle und die alleinige Richterin der Wahr- 
heit. 8 ift auch die einzige Waffe, die Gott feiner Kirche gegeben hat. 
Die Kirche foll die Wahrheit verteidigen und ausbreiten, nicht durch 
äußerliche Gewalt, etwa durch die Macht des Staates, twie es der Bapit 
und die Seften tun, nicht durch menjdhlide Gelehrjamfeit und Klugheit 
und Weisheit und ähnliche Mittel, jondern allein durch die jo gering- 
gefhäbte Predigt des Coangeliums von Chrijto dem Gefreugigten, um 
unferer Sünde willen dahingegeben und um unferer Rechtfertigung. 
willen wieder bon Gott auferwedt. Halt die Kirche diefe Wahrheit des 
Evangeliums fet, dann fann der Teufel mit feinem ganzen Heer fie 
nicht jtürzen, fie ijt unüberwindlich, denn der HErr felbjt ijt e3, der für 
fie ftreitet. Das hat Luther Far befannt, das hat er gerade auch in 
jenen fritijden Tagen in feinen Gefpraden mit jeinen Freunden und. 
in feinen Briefen an fie immer wieder betont und mit diefer Wahr- 
heit fich und fie über den Ausgang de3 Handels getröftet. Auf Luther 
allein, auf diejem armen, berachteten Mönd, jtand damals, menfchlich 
geredet, diefe fo überaus wichtige Wahrheit. Hätte Luther an jenem 
17. und 18. April gewanft und gejhiwankt, hatte er hier, auch nur in 
etiva3, nachgegeben, eS wäre, jomweit wir Menfchen fehen und urteilen 
fonnen, um die Gache der Reformation gejchehen geivefen. Der Papit 
mit feinen Motten, der Teufel hatte den Sieg davongetragen. Aber 
Luther ftand durch Gottes Gnade unerfchütterlich fejt. Keine Drohun= 
gen jeiner mächtigen Zeinde — und Luther fannte ihre Macht fehr 
wohl —, feine Furcht bor der ReidSacht, die ihn von der Gefellfehaft 
der Menfden, von aller ihrer Hilfe auszufhliegen drohte, feine Schmei- 
cheleien und Vermittlungsverfuche, mit denen andere, Yiftigere Feinde 
ihn zu fangen juchten, feine Fugen Erwägungen, welche Freunde ihm 
nabelegten, daß man die Sache nicht auf die Spike treiben dürfe, daß, 
e3 für die Sache des Evangeliums geraten jet, in etwas nachgugeben, 
feine faljche Befcheidendeit, nichts fonnte ihn bewegen, von der aus der 
Schrift erfannten Wahrheit abgutveicen und fie zu verleugnen. Er 
wollte das Wort feines Heilandes nicht im Stich Yaffen. Deswegen ijt 
er nad) Worms gegangen troß alles Wittens und Tobens feiner zahl- 
reihen Feinde. „Hier muß man feine Rücficht nehmen auf irgendeine 
Gefahr”, fo Hatte er fehon im Dezember des boraufgehenden Kahres in 
bezug auf diefe Sade an Spalatin gefdrieben, „auf irgendeine Wohl- 
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fahrt, dagegen vielmehr dafür forgen, daß wir nicht das Evangelium, 
welches wir einmal angefangen haben, dem Spott der Gottlofen aus- 
jeben und den Widerfahern Anlaß geben, wider uns zu rühmen, daß 
wir nicht wagen, das zu befennen, was wir gelehrt haben, und uns 
fürchten, unjer Blut für dasjelbe zu vergießen. Solche Feigheit bei uns 
und jolches Rühmen bei ihnen wolle Chriftus nach feiner Barmherzigkeit 
abwenden. Amen. ... Siehe, da haft du meinen Nat und meinen 
Sinn. Du magit alles von mir erwarten, nur nicht, daß ich fliehen oder 
twiderrufen werde. Fliehen will ich nicht, widerrufen noch viel weniger; 
darin ftarfe mich der HErr YEfus. Denn ich fonnte feins von beiden 
tun ohne Gefahr für die Gottfeligfeit und die Seligfeit vieler.“ (XV, 
1886.) Dabei ijt Luther durch Gottes Gnade geblieben und hat fo die 
Wahrheit des Evangeliums auch vor Kaifer und Reich erhalten. So 
hat Luther das fo fojtbare Gut der religiöfen Freiheit, der Freiheit der 
Gewijjen, uns erfämpft, dap ein Menjd in Gachen des Glaubens fich 
nicht unter menfhlide Autoritäten beugen fol und darf, auch nicht in 
folden Dingen fich mit menjhliden Autoritäten deden und fchitben 
fann, jondern felbjt feinem Getwijfen und Gott verantwortlid ift 
und bleibt. 

Ehe der Pajtor an die Ausarbeitung feiner Predigt geht, follte er 
bor allen Dingen fich wieder recht vertraut machen mit dem ganzen 
Handel. Wir brauchen uns da3 Material nicht erjt mithjam zufammen- 
zufuchen, iwir finden e3 mehr oder weniger gefchiet zufammengejtellt in 
irgendeiner ausführliden Lebensbefdhreibung Luthers. Ich mache auf- 
merffam auf die von Köftlin, Kolde, D. Grabner, Dallmann, Reu ufim. 
Auch ein Artifel im Theological Quarterly, Vol. IV, 25 sqq., “Luther’s 
Conduct at Worms”, ijt bon Wert. 

Wir geben noch zwei Dispofitionen für eine Predigt an diefem Tage. 


Apoft. 26, 19—23, 

Sn unjerm Tert wird uns erzählt, mie einjt der Apoftel Paulus 
al ein’ Ungeflagter bor dem römischen Landpfleger Feitus ftand, der 
höchiten Obrigfeit im Lande FJudaa, und dort bon feinem Glauben 
Kehenjchaft ablegte. — Der heutige Tag erinnert uns daran, wie einst 
unferm Luther etivas Ihnliches gefchehen ijt. Wir gedenfen heute daran, 
tote einst Luther bor den höchiten Getwalten feines Landes ftand, vor 
Kaifjer und Reich, und dort ein herrliches Befenntnis feines Glaubens 
abgelegt hat. 

Luther im Verhör vor Kaifer und Neid). 

1. Wir adten guerjt auf die faljen Arflagen, 
die gegen ihn borgebradt wurden. 

a. Paulus ftand bor dem romifden Landpfleger und dem König 
Agrippa angeflagt bon den Duden, feinen erbitterten Feinden. Das war 
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die Anklage: Kap. 24,5.6. Das war eine falf de Anklage, und Paulus 
ertvies fie als falfm. Er erzählte von feiner wunderbaren Befehrung 
auf dem Wege nad) Damaskus, wie da der HErr ihm befohlen habe, 
das Evangelium zu predigen. Diefer himmlischen Erfcheinung fet er 
nicht ungehorfam getvefen, fondern habe Juden und Heiden gepredigt, 
daß jie Buße täten, fich zu Gott befehrten und redhtihaffene Früchte der 
Buße brachten, 8.19.20. Das hätten die Juden nicht leiden wollen 
und ihn falfchlich der falfchen Lehre und der Tempelfhändung anz 
geflagt, 8. 21. 

b. Auch Luther ftand vor dent Kaifer falfalich angeflagt. Geine 
Unfläger waren der Papft und dejjen Anhänger. Sie hatten viele An= 
Hagen gegen ihn erhoben: Anflagen der Keberei, der Berftorung der 
wahren Kirche, Rebellion gegen den Statthalter Chrijti und damit gegen 
‚ Chrijtum felbit. Sie Hatten fon das Urteil ausgefproden. Luther 
war bon dem Bapit als ein unverbefjerlider Keber in den Bann getan. 
Das Berlangen feiner Feinde war, daß der Kaifer nun auch die twelt- 
Tide Strafe der ReichSacht über ihn ausfpredhe und Luther gu Tode 
brachte, tvie einft ein Kaifer Den Hus verbrannt hatte. — Diefe Anflage 
der Feinde var falih und erlogen. Was hatte Luther getan? Er war 
Durch Gottes Gnade zur lebendigen Erfenntnis der Wahrheit des Cvanz 
geliums gefommen. Und Chriften follen Zeugen ihres Heilande3 in 
der Welt fein. Luther hatte al3 Doftor der Heiligen Schrift aber aud) 
den befonderen Beruf, die Schrift zu lehren und zu verteidigen, und 
er war Paftor in Wittenberg. Diejem feinem Beruf war Luther treuz 
lich gefolgt. Er hatte feiner Gemeinde in -jeinen Predigten und in 
feinen Büchern der Kirche die reine Lehre des Evangeliums dargelegt, 
das Evangelium, daß wir Sünder allein aus Gnaden, um Ehriiti willen, 
durch den Glauben vor Gott gerecht und felig werden. Diefe Lehre, 
welche die angemaßte Geivalt des Bapftes in der Kirche und in der 
Welt endlich jtürzen mußte, wollte der Papjt nicht leiden, darum tat 
er Luther als einen fcandliden Newer in den Bann, um fo die Lehre 
des Wortes Gottes gu unterdrüden. Darum follte Luther widerrufen 
oder jterben. €8 galt Chrijtum und fein Wort, des HErrn Sache, 
unferer Seelen Geligfeit jtand auf dem Spiel. Das wußte Luther jehr 
wohl, Darum hat er nicht widerrufen, fondern in der Kraft Gottes feinen 
Heiland und defjen eiwiges Wort bezeugt. 

2. Auf dies Befenntnis Luthers wollen wir zweitens 
vornehmlich achten. 

a. Paulus hat bor den Großen diefer Erde ein gutes Vefenntnis 
abgelegt. Er bezeugte, daß er durch Gottes Gnade noch feititehe, dak 
e3 feinen Feinden nicht gelungen fet, feine Predigt zu unterdrüden. Er 
bezeugte, daß jeine Predigt nichts anderes fet als das Wort der Pro- 
pheten und Apojtel, das Evangelium von Chriftt Leiden und Auferjtehung 
für das Heil der Menfden, ®. 22.23. 
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b. Ein foldes gutes BVefenntnis hat auch Luther abgelegt. Cr hat 
jeine Vehre befannt al Gottes Wort. Wohl fünnte e3 fcheinen, 
als ob Luther am erjten Tage gejdiwantt hatte, als er auf die Aufforde- 
rung zu widerrufen fic) Vedenkzeit ausbat. Aber eS fehten nur fo. 
Luther war durch diefe Wendung der Dinge iiberrafdt. Nad der Vorz 
Yadung des Raijers, vor dem Reichstag zu erjcheinen, mußte Luther 
ein gang anderes Vorgehen gegen ihn erwarten al3 die einfache Forde= 
rung des Widerrufs. Er wollte in fold wichtigen Dingen, die Gottes 
Wort und die Seligfeit betrafen, nicht übereilt handeln, fondern fich 
wohl darauf vorbereiten. Und daß er nicht wanfte und fhwanfte, hat 
er am zweiten Tage wohl beiviefen. Er bezeugte in einer längeren, 
meijterhaften Rede, daß feine Lehre in Gottes Wort gegrümdet fei, daß 
Gottes Wort allein die Quelle aller chrijtlichen Lehren fei, und daß er 
Daher nichts widerrufen fünne und wolle. Nicht dem Papjt, nicht den 
Konzilien oder Rirdhenvatern fet Glauben zu jchenfen, fondern dem 
Worte Gottes allein. Sein Gewwiffen jet in Gottes Wort gefangen, 
und e3 jei nicht geraten, etivaS wider das Geiviffen zu tun. Nur wenn 
er mit Haren Worten der Heiligen Schrift eines Srrtums überführt 
werde, wolle und fünne er widerrufen. Felt und far hat Luther für 
feine Lehre jich auf Gottes Wort, und auf diefe3 allein, gettellt. Das 
toar in jener Beit etivas überaus Großes, da alle Welt, fotweit fie Hrilt- 
lich fein wollte, fich auf den Bapit und die Kirche verließ, und man das 
für Die größte Sünde hielt, das auch nur in Frage zu Stellen. Das ijt 
die fojtliche Wahrheit, für die Luther fo mannhaft eingetreten ijt: Nur 
Gottes Wort fann Artifel des Glaubens ftellen und fonft niemand, auch 
nicht ein Engel bom Himmel. Cin Chrijt ijt in feinem Getviffen nur 
an Gottes Wort gebunden und an fonjt nichts in der Welt. Das Wort 
Gottes, da3 Evangelium, ift die einzige Waffe, mit welcher wir fampfen 
und fiegen in Diefem geiltliden Kampf. — Wir haben diefe Güter, diefe 
Wahrheiten, heute noch. Wir jollen Gott dafür danfen, dadurch daß ir 
fie fejthalten. Luthers herrliches Borbild foll uns bewegen, daß auch 
twit Dieje Wahrheiten, die auch in unfern Tagen fo vielfach angefochten 
twerden, ohne Menjchenfurdht und Menfchengefälligfeit befennen vor 
Freund und Feind, auch vor den Großen und Gelehrten diefer Erde, 
daB wir bereit find, wenn es de3 HErrn Wille ijt, dafür zu leiden. 


Matth. 10, 32. 

1. Wie Zuther feinen Heiland unerfdroden vor 
KRaifer und Reig befannt fat. 

a. Was hat Luther bor dem Kaifer befannt und bezeugt? Diefe 
Wahrheit, dak die Heilige Schrift allein die Quelle und oberfte Richterin 
aller Lehren des Glaubens und Lebens ijt, daß ein Chrift mit feinem 
Geiwifjen nicht an den Bapit, Konzilien oder fonjt an einen Menjchen, 
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er fet jo fromm und gelehrt er wolle, gebunden ijt, fondern allein 
an die Schrift, an Gottes Wort allein, dak ein Chrijt in feinem Gemifjen 
frei ijt bon allen Menfchengeboten und Menjdenjabungen, allein feinem 
Gott untertan. — Damit hat Luther feinen Heiland befannt bor den 
Menichen. Er hat nach der Schrift Chrijtum als den einigen Heiland 
aller Menjchen befannt, in dem allein Heil und Seligfeit gu finden it. 
Das war ja die Lehre, die er frei und offen gepredigt hatte und die er 
nicht widerrufen wollte. Er hat Chriftum befannt als den einigen HErrn 
und König feiner Kirche, der Durch fein Wort, fein Evangelium, jeine 
Kirche hier auf Erden bejchiibt, regiert und zum ewigen Heil führt, 
Ddeffen Wort feine Kirche untertan ijt, darauf steht, baut und traut und 
. dadurch felig wird. Wie wichtig find diefe Wahrheiten! Wie wichtig, 
daß Luther fie nicht hat fahren laffen! Wie viel ftand doch in jenen 
Tagen auf dem Spiel! 

b. Wie hat Luther diefe Wahrheiten und damit jeinen Heiland bez 
fannt? Ohne alle Menfhenfurdt. Das große Anfehen der 
Mächtigen diefer Welt fonnte den armen Monch nicht einfhüchtern. Er 
wußte, er war der Gefandte des Hichjten Königs, des HErrn aller 
Herren. — Nicht im Vertrauen auf fic, auf jeine Gelehrjamfeit und 
Weisheit, fondern in fejtem Vertrauen auf feinen Herrn, 
Ddeffen Gache er führte, der feine Sache nicht untergehen laffen werde, der 
auch ihn, den armen Menfden, vor aller Gewalt feiner Feinde, ja auch 
des Teufels jchitken fonne und werde, wenn e3 fo jein Wille fet. — 
Sn aller Borfidt und Klugheit. Wie gejchict hat Luther 
fih am erften Tage verhalten und die Falle vermieden, die feine Gegner 
ihm gestellt Hatten! Wie Flug und gefchiet ijt feine ganze Nede, fo daß 
die Feinde auch nicht einmal einen Verfuch machten, fie zu widerlegen! 
Welch ein herrliches Vorbild für uns! 

2.Wie treuli fi Chrijtus zu feinem Befenner 
befannt Hat. .* 

a. Das hat Chrijtus fehon Hier auf Erden getan. Wohl fchien e3 
im Anfang nicht fo. Die Feinde triumphierten. Der Kaifer ftellte fich 
gang auf ihre Seite. Luther wurde verurteilt und in die Meidsacht 
getan. Er ftand in Gefahr des Leibes und Lebens. Seine Bücher 
follten verbrannt werden. Niemand durfte bei jdiwerer Strafe fie Iefen. 
Satan jubelte. — Uber der HErr befannte fich zu feinem Befenner. 
Er hielt feine jhüßende Hand über ihn, daß niemand ihm ein Härlein 
friimmen durfte. &3 ijt den Feinden nicht gelungen, Luthers Lehre, die 
Lehre des göttlihen Worts, auszurotten. Immer weiter breitete fie 
fih aus, und heute noch fteht fie auf dem Plan. Luthers Sache war 
bon Gott, und fo fonnte fie niemand unterdrüden. Gerade Luthers 
unerfchrodenes Befenntni der Wahrheit mußte dazu dienen, das 
Evangelium auszubreiten. Wabhrlicgh, Chrijtus Hat fich befannt zu 
jeinem treuen Knecht. Bezeugen auch wir nur getrojt die Wahrheit, 
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auch wenn es jeheinen twill, als ob wir damit die Sache feiner Kirche 
Ihädigen würden und den Grimm feiner Feinde erhöhen. Der HErr 
jeqnet jedes treue Defenntnis feines Worts. 


b. Chriftus hat fich zu feinem treuen Befenner befannt auch bor 
feinem himmlifchen Vater. Cr hat Luther aus Gnaden im Glauben 
und Befenntnis bis ans Ende erhalten, ihn durch einen feligen Tod zu 
jich genommen in feine Herrlichkeit und wird ihn befennen als den Seinen 
an jenem großen Tage, da er twiederfehren wird, zu richten die Lebendigen 
und die Toten. Hebr. 13,7. — 

Andere Texte, die fich für diefe Gelegenheit eignen dürften, find 
etiva diefe: 1 Kor. 1,23—25; DOffenb. 3,10. 11; Soh. 15, 27—16,4; 
Matth. 10, 16—20; 1 Yoh. 5,4. Ich meife zum Schluß noch einmal 
darauf Hin, daß die Gejchichte des Verhörs nebjt Luthers Rede und 
feinen jonjtigen Ausfprüchen in der Predigt fleißig benußt werden follte. 

GM. 
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Outlines for Sunday Evening Services. 


I. Visions of Angels. 
Gen. 32, 1. 2. 


A. For whatsoever things were written aforetime were written 
for our learning, that we through patience and comfort of the Scrip- 
tures might have hope. Rom. 15,4. This, a distinct reference to Old 
Testament Scriptures. Also the Old Testament Scriptures were writ- 
ten for our learning. 

B. For this purpose also the lives of the holy patriarchs were 
penned by divine inspiration. a) Theirs was the same God whom 
we worship; b) the same hope and way of salvation, Gen. 15; ec) the 
same trials and afflictions; d) the same blessed consolation, Gen. 28. 

©. The promises recorded, Gen. 28, were given to Jacob. Jacob’s 
piety and desire for the blessing of Isaac, Gen. 27. His flight, Gen. 28. 
His trials, Gen. 29.30. His return to his own country, Gen. 31. In 
all this Jacob shows himself a true Christian and believer, and his 
experiences on his way home we shall now study for our learning, 
comfort, and hope. 


VISIONS OF ANGELS. 


1. How the angels of God appeared to Jacob. 


A. “And Jacob went on his way,” v.1.— The way of Jacob was. 
the way of God, for God had commanded him to return home, v. 9. — 
It was a way out of trouble, Gen. 31,1, through trouble, Gen. 31, 42, 
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into trouble, Gen. 32,6. It was a way, every step of which showed 
God’s wonderful grace, and thus strengthened Jacob’s faith, and 
cemented his hope. — It was a painful way, yet a most blessed way — 
the way of the children of God! So is the way of Christians that 
journey through this life. 

B. “And the angels of God met him,” v. 1.— O blessed revelation 
of God’s love! Laban has shown himself Jacob’s enemy; God shows 
Himself his best Friend, Helper, Protector. Laban has degraded 
him; God exalts him. Laban has cast him out; God counts him 
worthy of a holy bodyguard from heaven. Behind lay the host that 
would destroy; here comes the host that would save. 


Great was the desire of the hosts of God, the army of the Lord, 
to serve Jacob; greater, by far the love of God who had sent them. 
Here is love, past finding out! Here is heaven on earth! Here is 
God in the midst of the cherubim! Can the love of God be so great, 
so to remember, honor, and elevate sinful man? Upon the fields of 
Bethlehem angels appear to serve the Son of God. Can it be that 
so angels appear to serve Jacob a son of Adam, begotten in his 
sinful likeness? Verily, so God does by grace; so unworthy man 
attains through faith! 

C. “And when Jacob'saw them, he said, This is God’s host; and 
he called the name of that place Mahanaim,” v.2. Jacob’s mortal 
eye sees the angels! He acknowledges them God’s host! By this he 
magnifies the love of God, who had sent them. — “God’s host!” 
a prayer of thanksgiving, and an anthem of heartfelt gratitude! 
“Mahanaim!” Verily, the Lord is with me! How holy my way, 
my pilgrimage! How secure my path! 


2. The lesson — a thousandfold blessed — this suggests to us. 


A. “And Jacob went on his way.” So is the way of Christians 
that journey through life.— Sinners by conception and birth, Ps. 
51,7; John 3,6. Sinners of manifold transgressions, 1 John 1, 8; 
Ps. 38,5; Ps. 90,8. Sinners eternally lost, Josh. 24, 19. — But sinners 
redeemed with the blood of Christ, Eph. 2,13. Believers in Christ by 
grace of God, Heb. 10,19; Rom. 5, 1—11.— Hence the believer’s road 
through life terminates in the blessed homeland of heaven, Matt. 
Geka ohne eit. 

B. Yet, that road is narrow and arduous, a way from trouble into 
trouble, 1 Thess. 3,3. Yet there are enemies before and behind, Matt. 
24,9. Fightings and fears, doubts and offenses, tribulations and trials, 
Acts 14, 22. 


C. Nevertheless; if God be for us, who can be against us? 
Rom. 8, 31—39. Hence Bethel’s light shines upon the path of every 
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Christian, Gen. 28,15. And Mahanaim! Ps. 91,11; Ps.34,8; Matt. 
18,10. (Enlarge.) 

Conclusion. — Mortal eye may not see either Bethel or Maha- 
naim, but faith clings to God’s promises given in His Word, and 
rejoices in hope. 


II. The Prayer of Jacob, a true, Christian Prayer. 
Gen. 32, 6—12. 


A. Prayer vital and necessary. a) God’s command, Matt. 7, 7.8; 
Ps. 50,15. b) God’s promise, 1 John 3,1; Luke11,13; 1John5, 14. 
ce) Our need, Is. 26,16; 1 Thess. 5,17. Alas, how negligent we are! 

B. Prayer must be a true, Christian prayer, 1 John 5,14: “If we 
ask anything according to His will.” Matt. 21,22 (“believing”); Is. 
63,16; Ps.19,14; Matt. 6, 7. 


THE PRAYER OF JACOB, A TRUE, CHRISTIAN PRAYER. 

1. It was a prayer addressed to the true God. 

A. Laban, an idolater, chap. 31,30 (my gods). In the home and 
company of wicked and idolatrous Laban Jacob had spent twenty 
years. Yet he remained true to the God of his fathers, chap. 31, 42. 
God, the true God, manifested Himself by sending His angels on 
Jacob’s way, chap. 32,1.2. This was to strengthen Jacob for the com- 
ing meeting with Esau, vv. 5.7. So to whom should he direct himself 
but to the God who had graciously helped Him, and again and again 
had revealed to him His true being and His true love, v.9? It was 
the God who had appeared to Abraham and Isaac with the promise 
of blessing in Christ. (Enlarge.) 

B. So our prayers must be directed to the true God, the God of 
Abraham, Isaac, and Jacob, the Triune God. Cf. Matt.4,10; Luke 
11, 13; John 16, 23. (Prayers of Roman Catholics to saints, of lodges.) 

2. Jacob’s prayer, a prayer based upon God’s Word and promise. 

A. Jacob did not return to Canaan of his own accord, but upon 
the command of God, v.9 (“Return unto thy country,” ete.). So also 
it was based upon God’s direct promise, v.9 (“And I will deal well 
with thee”). Hence his prayer was one of real confidence and assur- 
ance, v.12 (“And Thou saidst, I will surely do thee good’’). 

B. So our prayers, based upon God’s command and promise, must 
be full of faith, assurance, and confidence. John 16,23; Matt. 21, 22; 
Mark 11, 24. Beware of doubt! James 1, 6. 

3. Jacob’s prayer, a prayer of humility. 

A. a) Jacob knows of no worthiness of his own, of no merits 
upon which to rest his hope, v. 10 (“I am not worthy of the 
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least,” ete.). Cf. Thy servant.—b) He fully acknowledges God’s 
mercies and truth, and bases his plea on them, v.9b (“For with my 
staff,” ete.). 

B. What a lesson for us! a) We are worthy of none of the 
things for which we pray, neither have we deserved them. b) But 
that He would grant them to us by grace! 

4. Jacob’s prayer was addressed to God also on behalf of others. 

A. a) Jacob prays for himself, v.11. b) He prays for his family, 
v.11b (mother and children). c) His prayer includes Hsau. Mean- 
ing: Grant that he may not do that evil thing and smite me. Pre- 
serve him from the sin of murder! 

B. So should we pray a) for ourselves, Ps. 27,8; b) for our 
friends and relatives, 1 Tim. 2,1; c) for our enemies, that God may 
change their evil hearts, Matt.5,44; 1Tim.2,8. (Illustrations from 
Bible.) 

Conclusion. —O Lord, teach us to pray! J. T. MUELLER. 


Entwurf zu einer Beichtrede über Pf. 41, 5. 


Der 41. Pjalm ijt ein meffianijder, das heit, der Darin Redende 
ijt der Mejfias. Zwar trägt unfer Palm die itberfdjrift: „Ein Pfalm 
Davids“; der Heilige Geiit hat diefe Worte dem David eingegeben. 
Aber David redet nur als das Munditiid des verheigenen Chriftus. 
Denn BV. 10 zitiert JEfus im Anflug an die Fubwajdhung, Soh. 13, 
18.19, und Lufas zeigt die Erfüllung, Upojt. 1,16. Die im 41. Rfalm 
redende Berjon tit alfo Chrifius felbft. Er jpricht: Tert. 

Weil Chriftus diefe Worte als unfer Stellvertreter redet, drüden 
fie die Gefinnung aus, in welcher wir täglich Ieben follen. Gerade auch 
beim VBeichtgang ijt daS des recht befchaffenen Kommunifanten Buß- 
befenntnis: Text. 


Wie naht fic) der buffertige Kommaunifant dem Herren in der Beichte? 


1. Mit der Klage: „SG habe an dir gefitndiget.” 

a. Diefe Klage umfaht a. des Beichtenden Erfenntnis, daß er gez 
fündigt, in feinem täglichen Wandel jo manden Fehltritt getan, des 
bom göttlichen Gejeß geiteckten Zieles oft gefehlt und weder in Worten 
und Werfen noch in Gedanfen und Vegierden, weder im Können nod im 
Wollen erreicht hat, mas er im Taufbund gelobte; b. fein Bekenntnis, 
daß er fic) damit gegen Jehovad, den Bundesgott, verfündigt, die fchul- 
dige Vajallentreue gebrochen hat und nun fchuldbeladen vor dem Yei- 
ligen und Allwiffenden dafteht, dem brennenden Born Gottes und feiner 
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ewigen Strafe verfallen. — Dede aufrichtige Selbitprüfung wirft in uns 
dieje Überzeugung. Beleuchte nur mit Gottes Wort deinen Gebrauch 
der Gnadenmittel, deinen Gebetseifer, deine VBergnügungsfucht, Kreuges- 
flucht, Selbitverleugnung, Befenntnistreue, Reichsgottesmwerfe, Nächiten- 
liebe, Simmelsjehnfucht! 

b. Mit diefer Klage ijt es dem Buhfertigen tiefer Ernft. a. E3 ijt 
ihm nicht einerlei, fondern fehmerzt ihn heftig, daß er feinem Gott, der 
ihm täglich ungabliges Gute erweiit an Leib und Seele, nicht befjer gez 
dient, ihn fo oft beleidigt und erzürnt und damit Gottes Gnadentwillen 
vereitelt hat. b. Und er weiß, daß in feinem Fleifch nichts Gutes wohnt, 
daher auch feine Möglichkeit befteht, aus eigenen Kräften das begangene 
Unredt gutzumacdhen. — Wo wollten wir hin, wenn Sehovah uns nad) 
feiner Strafgeredhtigfeit richtete? Darum naht fi der bußfertige 
Kommunifant dem OHErrn in der Beichte 


B..mit Der’ Bitte: „Herr, fei mir qnadig, heile 
meine Geelel” 

a. Er richtet jeine Bitte a. nicht an eine Kreatur, weder an Maria 
oder einen der römischen vierzehn Nothelfer nod) an den Göben der 
abgefallenen Duden oder den der Heiden oder tverfheiligen Logen; 
b. jondern an Sehovah, der ih uns in Chrijto FCju zum Vater ges 
geben bat, daß wir feine Kinder jeien und als folche ihn um alles ein= 
fältig bitten, twas das Chrijtenherz begehrt. Haft du folche vertrauende 
Kindesliebe zu deinem Himmliiden Vater? 

b. Diejen feinen HErrn bittet der chrijtliche Kommunifant: a. „Sei 
mir gnadig!“” Schaue nit an meine wifjentliden und uninijfentlidgen 
Fehle, wende dich troß derjelben nicht bon mir, beurteile mich nicht 
nach meinem Berdienit, fondern nach deiner Gunft, neige mir um deines 
und meines IEju willen dein Vaterantlit zu, beuge dich Tiebevoll über 
dein fhwaches Kind und fchenfe mir erbarmend deine Gnade, deren ich 
nicht wert bin. Go, o Gott, fet mir Siinder gnadig! db. „Heile meine 
Geele!” Sie ijt bon Sündenmwunden Zerrijfen und berunreinigt; flice 
und reinige fie, daß fie dir gefalle! Ihre Regungen und Empfindungen, 
ihre Liebe und Freude find jo wenig nach dir geartet, befjere dur fiel 
Des Herzens Luft und Vegier ijt oft jo fleifchliher Art und fteht nach 
Hab, Rache und Gewalttat; darum jchaffe in mir, Gott, ein reines Herz 


mit neuem Willen, edler Gefinnung, heiligen Entfhlüffen, und laß mich 


wandeln mit geheilter Seele! — Wohl dem, der bei feinem Beichtgang 
jolche Bitte dem HEren bortragt. Der wird fich ihm dann auch nahen 
3. mit der Zupverfidt, Daß feine Alage und Bitte 
dem HErrn wohlgefalle. 
a. Zupverfichtlich dürften mir uns des Wohlgefallens Gottes gez 
trijten, wenn unfere Tertworte Davids Slage und Bitte wären. 
a. KReines Buhfertigen Klage hat der HErr je überhört oder mifachtet. 
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Sooft David oder irgend jemand im Alten oder Neuen Tejtament jeine 
Sündennot darlegte in Reue und Leid, war ihm dies ein angenehmes” 
Opfer; denn: Pf. 51,19; 34,19. db. Und wer den HErrn bupfertig 
um Gnade und Seelenheilung bittet, der tut folche3 allemal nit aus. 
natürlichen Kräften, fondern dureh Kraft und Wirfung des Heiligen 
Geiftes, tit alfo fon Gottes Kind und bittet nie vergeblich um erneuerte 
Rechtfertigung und Heiligung. Wenn fchon arge Menfchen ihren Kinz 
dern gute Gaben geben, tvieviel mehr wird der Vater im Himmel den 
Heiligen Geift geben denen, die ihn bitten! Gott warnt fogar bor der 
verzmweifelnden Meinung, daß jemandes Sünde größer jet, als daß fie 
ihm vergeben werden fonne. Seufzen wir mit dem Zöllner im Tempel: 
, Gott, fet mir Sünder gnadig!” fo gehen tvir wie er alS Gerechtfertigte 
bon dannen. 

b. Nun aber find unfere Tertivorte nicht eigentlich Davids, jondern 
des Meffias Klage und Bitte. a. Ihn, der von feiner Sünde wußte, hat 
Gott für uns zur Sünde gemacht, auf dak wir würden in ihm die Gez 
re&tigfeit, Die vor Gott gilt. MS unfer Stellvertreter daher tritt er 
bor Gott mit der Klage: „Ich habe an dir gejfitndiqet.“ Chrijti Neue 
darüber ijt unfere Reue; in ihm Steht die Siinderivelt vor Gott. Wird, 
fann Der jeinen eigenen bußfertigen Sohn verftogen? Gemwiß nicht! 
Und wenn Chrijtus, unjer Stellvertreter, ihn bittet: „HE&rr, fet mir 
gnädig, heile meine Geele!” wird nicht Sehovah, der feinen Sohn eben 
dazu ins Fleisch gefandt, von Herzen willig jein freundlich Angeficht voll 
Huld und Liebe thm zuwenden und ihn gerecht fpreden? Das fann ja 
gar nicht anders fein. Chrijti Rechtfertigung aber ift ja unfere Gerecht= 
fprehung, Hallelujal 6b. Ob, wie guberficdjtlic) Daher darfit du, darf 
jeder bußfertige Rommunifant glauben, daß beides, feine lage und 
Bitte, dem HErrn wohlgefalle! — Gott jtarfe uns den Glauben! 

B. EC. 


„Suwieweit und wie joll man gegen race suicide zeugen?“ 
(Auf Beihluß einer Konferenz eingefandt bon C. Ciffeldt.) 


„D Sind’, du todlich) Schlangengift!“ fo flagt unfere Kirche im 
Lied, und tote berechtigt diefe Klage ift, das tritt uns täglich bor Augen, 
das fehen wir unter anderm auch, wenn wir beachten, was die Sünde 
aus dem heiligen Cheftande gemacht, wie greulich fie diefe herrliche 
Schöpfung Gottes befhmußt, zerrüttet und verderbt hat. War doch 
die Ehe nachft der Gemeinfdaft mit Gott das gartefte, innigite Ver- 
hältnis, das aus Gottes Schöpferhand hervorgegangen ijt; der Chez 
ftand follte die Quelle fein, aus der das höchfte irdifche Glück, die innigite 
Freude, der reichfte Segen, nicht nur für Mann und Weib, fondern für 
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die ganze Menfchheit in überquellendem Maße fließen follte. Cheglitd, 
Vater und Mutterglüd, follte die Krone aller irdifchen Gliicfeligfeit 
fein. Und was ift aus diefem föjtlichen, herrlichen Gefhöpf des hHimm= 
Tifchen Meijters in unzähligen Fällen geworden? Cin trauriges Zerr- 
bild, in dem man faum nod etwas von der liebevollen Abjicht des 
Schöpfers erfernt. Der dem Manne eingepflanzte Trieb, der nach 
Gottes Willen den Mann zu einem immer liebevolleren, gartliceren 
Zebensgefährten maden follte, wie oft macht er den Mann zu einem 
rücjihtslojfen Tyrannen, gum gefühllofen Tier! Mufte doch fchon 
Petrus den erjten Chrijten zurufen: „Ihr Männer, wohnt bei euren 
Weibern mit Vernunft!“ Gott allein weiß, in wieviel Taufenden von 
Häufern das Didhterivort: „Mit dem Gürtel, mit dem Schleier reiht 
der jhöne Wahn entzwei” die allertraurigite Auslegung und Anz 
wendung findet. Und fcheint es nicht, al3 ob auch unter denen, die 
den Chrijtennamen tragen, viele der Meinung find, daß der Ausfpruch 
Gottes: „Seid fruchtbar und mehrt euch und füllt die Erde” ein Freie 
brief jet, jeinen Leidenichaften in giigellofer, Tieblofer Weife freien 
Lauf zu laffen? In iwieviel Taufenden von Chen ift durch folche Aus= 
mwüchje der fiindlichen Natur die gegenfeitige Liebe, Achtung, Cheglüd 
und =freude erfticft und exrdrofjelt und das gemeinjame Cheleben zu 
einer Hölle auf Erden geworden! Gemwiß follte auch dies Stil des: 
erbjündfiden Berderbens in der jeeljorgerlichen Arbeit beachtet und 
am geeigneten Ort und in geeigneter Weife dagegen gezeugt werden. 

Welch ein verderbliches Schlangengift die Siimde ift, zeigt tcp. 
aber auch andererjeit3 bei Betratung Der Sünde, die in gegenz 
wärtiger Arbeit berührt wird, der Siinde des race suicide, der BVerz 
nichtung oder Verhinderung der Leibesfrudt. „Snmwiemweit und 
wie joll man gegen race suicide zeugen?” jo lautet die gez 
stellte Frage. Brwecf und Abjigt der mir gejtellten Aufgabe it daher 
nicht, über die Sünde de3 race suicide jelbjt eine ausführlide Arbeit 
zu liefern, fondern darzulegen, „inivieweit und wie“ der gemwiljenhafte 
Geelforger in betreff diefer Sünde feines Aıntes warten muß und foll. 
Um jedoch die geitellte Frage gebührend und fruchtbringend zu beants 
tworten, miiffen twit doch vorerit einen Bli auf diefe Sünde felbft 
werfen und uns flar werden, wa$ race suicide ijt; denn darüber 
herrfcht Meinungsperjchiedenheit. Will man gegen diefe Sünde zeugen, 
fo muß man auch willen, wie weit fich diefe Sünde eritredt. Race 
suicide ift eritlih die Bernihtung oder Abtreibung der im Werden 
begriffenen, jon vorhandenen Leibesfrucht. Daß das Mord, Mord 
eriten Grades, ijt, bedarf für einen Chriften feines Bemweijes. Wie 
verhärtet und abgejtunpft muß doch das Geiiifen derer fein, die in 
folder Weife zu Mördern an ihrem eigenen Zleifeh und Blut werden 
und fich dabei mit allerlei haltlofen, gottwidrigen Entjehuldigungs= 


« 


, 
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gründen beruhigen finnen! Wahrlich, treten fie vor Gottes Richters 
ftuhl, ohne in der Gnadenzeit Vergebung für diefe Sünde erlangt zu 
haben, fo werdem fie bei weitem mehr Streiche erleiden als die armen, 
blinden phönizifhen Mütter, die, um ihren Gott zu verführen, dem 
Moloch ihre Kindlein in die glühenden Arme legten. 

Race suicide ijt aber nit nur Vernichtung der ungebornen 
Leibesfrut; auch Verhinderung der Schwangerjdhaft gehört dazu, 
Gott hat den Ghejtand eingejebt zur Fortpflanzung des menfchlicjen 
Gefchlechtes; zu dem Bivecf hat er den Lebensfeim in den Samen gez 
legt, der die Empfängnis beivirft; das ijt Gottes Gefhöpf und Ordz 
nung. Wott hat denen, die er im Cheftande zufammenführt, gejagt: 
„Seid fruchtbar und mehrt euch und füllt die Erde.” Wenn nun ein 
Chepaar diefe Abficgt Gottes zu vereiteln jucht und in vielen Fällen 
twirflich vereitelt, fei e3, daß Durch Operation die Frau zu einer une 
frudtbaren gemacht wird, fet e3, daß durch medizinische oder andere 
Mittel die Empfängnis verhindert wird, fo ijt das zweifellos vor den 
Augen de3 heiligen Gottes eine himmeljchreiende Sünde. : 

Go viel über diefe Sünde felbft. Wird nun gefragt: Aniwiemweit 
und wie fol man gegen dieje Sünde zeugen? jo liegt in dem „inivie= 
weit“ erftlich die Frage: Sit eS in unferer Beit nötig und geboten, 
überhaupt gegen Diefe Sünde zu zeugen? fei es privatim, fet e3 
öffentlich ? 

G3 ijt fein Ziveifel, dag ein Geelforger genügend Grund und 
Urjache hat, auch gegen dieje Sünde ernitlich zu zeugen und eindringlich) 
davor zu warnen. Gerade in betreff diefer Sünde fieht’s greulich in 
Diefer Welt aus. Gehört doch auch diefe Sünde zu den Zeitfünden. 
In einer Anjprahe auf einer Chautauguaverfammlung erflarte fürze 
ih ein Mann, der auf diefem Gebiet eine Autorität ijt und der bor 
furzem Franfreich bereift hat, daß, der gegenwärtigen Geburts- und 
Sterberate nach zu urteilen, in 80 Yahren das jranzöftiiche Volk aus- 
gejtorben fein werde. Und jteht es in bezug auf race suicide in unferm 
Lande bejjer? Wenn man hört, wie man in hohen und niederen Kreifen 
über diefe Sünde urteilt und fpricht, wenn man Yieit, wie von fomz 
petenter Seite behauptet wird, daß alljährlich 3. B. in Chicago mehr 
alg 50,000 ungeborne Kinder getötet werden, daß eine Frau in einer 
unferer Gropitadte ihrem eigenen Gejtändnis nad in 17 Jahren bei 
mehr alg 20,000 Fallen behilflich war, wenn man hinfieht auf die 
Unmafje finderlofer Chen, auf die unzähligen Cinfindehen, fo fann der 
aufmerfjame Beobachter wohl nicht im Biveifel fein, daß diefe Sünde 
auch in unferm Lande in fehredenerregender Weife im Schmange geht 
und Iie ein Krebsjhaden das Mark unfers Volfes verzehrt. Am ge- 
heimen und öffentlich wird dtefer fehredlichen Sünde das Wort geredet. 
So hat 3. ©. die berüchtigte Emma Goldmann vor einiger Zeit in 
einer Anardijtenderfanmlung eine Rede gehalten, in der fie die an- 
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wejenden Männer und Frauen aufforderte, ficeh in „freier Liebe” zu 
genießen, twobei fie ihnen in fatanifder Weife zeigte, iwie fie das tun 
fonnten, „ohne unangenehme Folgen befürchten zu miüffen“. 

Wie weit nun diefe Sünde unter unfern Leuten Eingang gefunden 
bat, ijt natürlich ungemein jehwer zu beurteilen. Denn diefe Sünde 
ijt ja eine jolche, die ganz bejonders im Finftern fchleicht und in den 
fwenigiten Fällen zur Kenntnis anderer, refp. des Paftors fommt. 
Mach dem zu urteilen, was mir verfchiedene Amtsbrüder, die an volfz 
reihen Gemeinden ftehen, brieflich mitgeteilt haben, und meinen eigenen 
Erfahrungen nach glaube ich nicht, daß diefe Sünde unter unfern 
Gliedern „berriät” „im Shmwange gebt“; aber je mehr 
bejonders unfere jüngere Generation mit der Welt verfehrt und in 
Berührung fommt, je mehr fie in foldem WVerfehr die fafhionablen 
freien Anfihten ausfprehen Hört, je mehr ihr auch die verfeuchte 
moderne Literatur unferer Zeit in Büchern und movies zu Gefichte 
fommt, Ddefto mehr jteht wohl zu befürdten, daß die einzelnen Fälle, 
da die Sünde des Kindermordes in unjern Kreifen an den Tag fommt, 
nicht die einzigen Fälle find, und daß ein Seelforger allen Grund hat, 
auch bor diefer Sünde zu warnen. Hört man doh vielfah auch in 
unjern reifen die Wnjichten ausfpreden, man fonne heutzutage feine 
großen Familien erhalten, daS Leben fofte gu viel, mit einer großen 
Sinderihar fünne man gar feine Wohnung befommen, man fet zu fehr 
ans Haus gebunden und fünne das Leben nicht genießen ufi., und 
jolche Wusiprachen gejchehen oft in folder Weife, daß man mohl merft, 
foie die Betreffenden betreff3 Kinderzeugen3 gefonnen find. 

Alfo das ijt flar, race suicide ijt eine Sünde, die auch in unferm 
Lande in erjehreclidem Mage im Schtwange geht; auch unfere Chrijten 
ftehen in großer Gefahr, zu diefer Sünde verführt zu werden, auch in 
unfern reifen tritt diefe Sünde mehr oder weniger zutage. Ein ge= 
mwilienhafter Seelforger muß daher auch gegen diefe Sünde zeugen und 
ernitlih davor warnen. 

Wie fann, twie foll daS aber gejhehen? Wie gegen alle Simden, 
fo muß ein Geelforger auc) gegen diefe Sünde erjtlih öffentlid 
zeugen. Solches Zeugnis, in rechter Weife abgelegt, jtärft und fordert 
die feufchen, erniten Zuhörer, und die, die fich diefer Sünde jchuldig 
machen, beunruhigt und erjchredt es im Geiwilfen. Freilich, es gibt 
wohl faum eine Sünde, bei deren Behandlung ein Pastor mehr Urfadhe 
bat, Gott um Weisheit und Verjtand zu bitten, als diefe Sünde. Nedet 
man über diefe Sünde nicht in ebenjo taftvoller wie vorfichtiger Weife, 
jo wird man, anjtatt Segen gu ftiften, nur Schaden anrichten. &3 gibt 
eine Art und Weife, über getwiffe Siinden zu reden, wodurd) der Hörende 
- zur Begehung folder Sünde gereizt, anjtatt davor gewarnt und davon 
abgejchredt wird. Das ijt ganz befonder3 bei diefem Thema zu bez 
achten. &3 ijt darum nicht nur nicht nötig, fondern auch nicht weislich, 


120 „Ssntvieweit und wie foll man gegen race suicide zeugen?“ 


in jeinem Zeugnis „en detail“ auf diefe Sünde einzugehen; eS ijt 
völlig genügend, wenn man die Sünde felbft nur, wenn ich fo fagen. 
foll, „itreifend“ berührt und in folder Weife davon redet, daß Die, 
die die Gade angeht, wohl willen, mobon man redet, Kindern und 
jüngeren Leuten aber der Sinn der Rede verborgen bleibt. Cs erz 
fordert das unendlich viel Taft und Weisheit, Taft und Weisheit, die 
nur der Himmlifhe Meifter jeinen Dienern geben fann. Cin Prediger 
fol! darum ja nicht dies Thema in feiner Predigt berühren ohne gründ- 
lice, forgfältige Vorbereitung und bor allen Dingen nicht ohne brün= 
ftiges Geufgen zu dem Geber aller guten Gaben. Yn den meijten 
Fällen ijt e3 auch wohl das Richtige, nicht diefe Sünde allein zu 
erwähnen und gu behandeln, fondern etwa in Verbindung mit andern 
Sünden, fei e8 gegen das fünfte, fei e3 gegen das jechite Gebot; oder 
auc) dann, wenn man über berfdiedene „Zeitfünden“ redet. Bn den 
Unterricht dreizehn- bis vierzehnjähriger Konfirmanden gehört, meiner 
Überzeugung nad, dies Thema nicht. Ob es meislich und erfprieglich 
ijt, dies Thema in einer befonderen Predigt oder in einem Vortrag vor - 
einer gelviffen Alafje bon Gemeindegliedern zu behandeln, ijt mir fragz 
Nich, fommt jedenfalls auf Umftände und Verhältniffe an; in der 
öffentliden Predigt in der Kirche dies Tebtere gu tun, ift wohl nur in 
den ertremiten Fällen berechtigt. 

Doch nicht nur öffentlich foll ein gewijfenhafter Seelforger gegen 
diefe Sünde zeugen, fondern auch in feiner Brivatjeelforge, wenne 
immer er dazu Beranlafjung findet. Kommt diefe Sünde vor, fo tft das 
öffentlihe Zeugnis nicht genügend. Herriht eine Epidemie, fo tft e3 
wohl von großem Nußen, wenn die Gefundheitsbehörde fanitare Regeln, 
Verordnungen und Warnungen erläßt; foll aber der einzelne Patient 
furiert werden, fo muß der Arzt ihn bejuchen und behandeln. Go ijt 
auch in betreff diefer Sünde in einzelnen Fällen Privatfeelforge unz 
umgänglich notwendig. Sit es Har am Tage und eriviefen, daß diefe 
Giinde begangen ijt oder wird, fo ift die feelforgerlihe Behandlung 
weniger peinlich und fcehivierig, merft man, daß die betreffende Berfon 
nod nicht zur rechten Erkenntnis der Größe der Sünde und zu auf- 
ridtiger Neue gefommen ijt, fo jheue man fich nicht, mit allem Genit 
und Nahdrud zu mahnen und zu jtrafen; herrfeht aber noch ixrgend- 
welder BZiveifel betreff3 der Schuld der Betreffenden, fo gilt es bier, 
mit der höchjten pajtoralen Weisheit und Vorficht zu handeln; man 
rede jo, daß das Gewilfen getroffen wird, wenn e3 mit diefer Giinde 
beflect ift, in den Worten aber feine Anfehuldigung Yiegt. 

Man beachte wohl, ich fage nicht, da man auf jedes vage, unz 
bejtinunte Gerücht hin handeln foll; ich fage, „herrfcht nod irgend- 
welder Yiveifel“, rede alfo da von folden Fällen, in denen die Verz 
dachtsgriinde fo fdwertwiegend find, daß der Seelforger fühlt, er muß 
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bier handeln. Ach würde da 3. B. nicht direft fragen, ob das Gerücht 
oder die Beihuldigung auf Wahrheit beruhe; fondern (etiva bei einem 
Vefuche) eines folchen Falles, der zu meiner Kenntnis gefommen fet, 
Erwähnung tun und daran anfnüpfend dann in folder Weife über 
Dicje Sünde reden, dat das fchuldige Gemiffen getroffen und vielleicht 
zu einem Gejtandnis getrieben wird. 

Sutveilen hat auch ein PBaftor Gelegenheit, bei Befuchen, bei 
größeren oder fleineren Yufammenfünften betreffs diefer Sünde Beug- 
nis abzulegen. Qn der Unterhaltung 3. B. fommt die Rede auf die 
MWohnungsnot, befonders bei finderreihen Yamilien, oder auf die 
Abnahme der Geburten uf. Bei folden Gelegenheiten‘ laßt fich oft 
ein Wort der Belehrung und Mahnung anbringen. Gute Hilfe Leijten 
auch oft pajfende Traftate, zumal folche, die nicht ausfhließlih bon 
diejer Sünde handeln. So hat mir fürzli ein Amtöbruder erzählt, 
daß er jedem Tauf- und Traujdein P. Fri’ Traftat, “The Christian 
Home” beilege; in diefem Traftat wird auch der Sünde des race suicide 
Erwähnung getan. 

Will man den Ausdruf „inwieweit“ (fol man zeugen) noch 
weiter berücjichtigen, fo fonnte man nod die Frage aufwerfen: Rann 
und foll man bei diejer Sünde eventuell bis zum Bann gehen? Das 
hangt wohl davon ab, intwietveit Die Sünde eine „offenbare” Simde ift. 
Schlieglich fei noch erwähnt — und das ijt auch wohl zu beaddten —, 
Dap race suicide nicht die alleinige Urfache des WhfallS der Geburten ift. 
Die ganze heutige Xebensmweife und Erziehung, infonderheit des meib- 
lichen Gefchlechts, vorgugSmeife in den Städten, bringt es mit fich, daß in 
bezug auf Rinderjegen das heutige Gefchlecht im allgemeinen nicht mehr 
ein jo lebensfräftiges ijt wie das frühere. Dies ijt wohl zu beachten, will 
man fich ein unbefangenes, borurteilsfreies Urteil wahren. Verfehrt 
und unchrijtlich mare es, wollte man in jedem Fall, da die Che finder- 
Yo3 oder mit wenig Kindern gefegnet ift, Den Schluß machen, daß dies 
Durd) race suicide verurfadt wird. 3 gibt unter allen finderlofen 
Ehepaaren auch folche, die es fehmerzlih empfinden und beflagen, daß 
ihnen Gott Sinderfegen verfaat hat. 

Nun, der, der feinen Dienern gejagt hat: Ih mill euch Mund 
und Weisheit geben, der helfe und ftarfe uns, daß mir in feiner Kraft 
und Gnade auch gegen diefe verderblihe Zeitfünde gwar mit aller 
nötigen Borfiht, Taft und Weisheit, aber auch ebenfo unerfdrocden 
und getviffenhaft Zeugnis ablegen, und fomit fold) Zeugnis als heil- 
fames Salz gegen die immer mehr überhandnehmende Fäulnis unferer 
Beit diene! 
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II. The Modern Reader’s Bible for Schools.* 


The Modern Reader’s Bible, of which the volume before us is an 
abridgment, was made the subject of our first artiele in the present 
series. (See Hommetic Magazine, 1920, pp. 277—287.) Like the 
larger work, this New Testament has as its foundation principle 
“the presentation of the Scripture in its full literary form,” and as 
its aim, “the intelligent reading of the text.” It is not a new trans- 
lation of the Bible, but a reprint of the Revised Version. By means 
of typography, the difference between story, song, discourse, essay, etc., 
is brought out. The ordinary division into chapters and verses is 
entirely discarded. Hence we find the letter of Lysias to Governor 
Felix printed like a modern letter. The quotations from the prophets 
and psalms are printed in verse form (short lines, centered), as are 
also the Magnificat, the Song of Zacharias, ete. 


We have admitted in our earlier review the outstanding merits 
of Dr. Moulton’s plan. It is true that the mechanical division of the 
text, while excellent for purpose of quotation and reference, often 
breaks the continuity of the narrative portions and sometimes hides 
the elaborately beautiful forms of poetry and prophecy. But the 
criticism which we were forced to apply to the editor’s larger work 
cannot be withheld also with reference to this abridged New Testa- 
ment. In the introductions to the various books, and especially in 
the notes, the influence of Higher Criticism has too often determined 
the judgments of the man of literature. The very headings given the 
gospels are evidence of this. The arrangement is: Mark, Luke, 
Matthew, John, and the headings read: “Gospel of Mark: Historic 
Memoirs,” “Gospel of Luke, the Historian,’ “Wisdom Gospel of 
Matthew,” “Philosophical Gospel of John.” While the text of the 
gospel is preserved, Prof. Moulton has omitted in the Book of Acts 
“some of the details that are of local or temporary importance, in 
order to bring into greater prominence that which is the main in- 
terest of the book, the successive stages in which is unfolded the idea 
of world-evangelization.” This surely introduces a principle which 
goes beyond the announced purpose of the book, the arrangement for 
convenience of reading. 

The epistles are arranged in chronological order. At this no one 
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will be disposed to cavil, since it was the intention to present a text 
suitable for high school or college study. But the editor has found 
in the epistles many things which “deal with current controversies 
which have lost their meaning to modern readers.” These sections 
are coolly trimmed out by the professor! Thessalonians 1 and 2 are 
thus reduced to a page and a quarter. Galatians, which again con- 
tains “elose argument on points suitable to the controversies of the 
time,” is reduced to a page and a half. All references to justification 
by faith are omitted! Ephesians covers barely two pages. Philemon 
is given complete, but the three pastoral letters are condensed to 
two pages. 

There is a body of notes which extends from page 390 to 430. 
Here the modern view-point prevails. We observe the following as 
we turn the pages: — 

“Mark 10,18: “Why callest thou Me good?’ Apparently the youth 
had spoken the words Good Master in a light conversational tone, 
like ‘My good sir,’ which Jesus resents in the use of a word which 
is the special attribute of God. The thought is akin to Jesus’ precept 
in Matthew: ‘Let your speech be, Yea, yea.” Thus a reference to 
our Lord’s divinity is carefully trimmed out. 

The “Sign of Jonah” is thus interpreted, p. 394: “Jonah stands 
as a perpetual symbol of repentance.” 

“Parable of the Rich Man and Ta? : “Note that this is a 
parable, and not a revelation of the future. en coneeptions of 
this life and Hades (the unseen world) are used to point contrasts.” 

Page 401 the editor reverts to the “Sign of Jonah,” and the 
reference to the death and resurrection of Jesus Christ is called 
“entirely out of keeping with the fixed order of narrative in the 
synoptic gospels, according to which no suggestion of the death of 
the Master appears until the complete recognition of Him in His 
Messiahship by Peter and the disciples. Thus this reference to the 
period of Christ’s lying in the tomb would be unintelligible to the 
persons here addressed,” an argument based upon subjective construc- 
tion of what the disciples could know or could not know at a given 
time. Prof. Moulton treats the 40th verse in Matthew 12 as an inter- 
polation, a “reflection of one who wrote after the resurrection.” Why? 

Page 403 Jesus is represented as protesting against the “long- 
continued idolatry of the very letter of the Mosaic Law,” (— although 
Jesus expressly says that not one iota of the Law shall remain un- 
fulfilled). 

A bizarre conjecture, p.416: “The Greek word for resurrection, 
anastasis, sounds something like a proper name; imperfectly heard, 
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Paul was supposed to proclaim new deities, Jesus and “Anastasius.’ ” 
Surely an example of an acuteness which can hear the grass grow! 


Page 425 the reality of demoniacal possession is denied. There 
were cases of epilepsy and delirium which were explained as due to 
the influence of evil spirits. “A similar ‘possession’ was recognized 
even for animals: when a panic-stricken herd of swine ran down 
a precipice, they were supposed to be animated by demons just exor- 
cised from a human being.” Quite evidently, the editor recognizes 
no supernatural inspiration of the Gospel record. 


Colossians is interpreted (pp. 341 and 421) as a polemic of Paul 
against the worship of angels! 

Judas Iscariot betrayed the Lord with good intention, — he 
wanted to force Jesus to assert His powers, and for this reason con- 
trived a sudden arrest. 


We are constrained to add a few words of general criticism. 

1) Having conscientiously turned the leaves of the Modern 
Reader’s Bible for Schools, we are prompted to ask, in the first place, 
‘What is the pedagogical principle on which the New Testament 
epistles are given to the students in this lacerated form? Surely, 
there is as much literary beauty in the portions omitted as in those 
retained. A Presbyterian critic of this volume has pertinently said: 

“It is an impertinence and an injustice to the student to deny 
him the use of a part of his material. And this is no common 
material. On any theory of inspiration, this is the Word of God. 
And who is this bold editor from Chicago that he should venture to 
improve the work of the apostles, not to say of the Holy Spirit, by 
cutting and condensing? He is inconsistent with his own admirable 
insistence upon continuity; he usurps the reader’s right of judgment 
as to what is the writer’s main message; and he tears asunder both 
the literary and the doctrinal unity of the Bible.” 


2) In the second place, we are struck by the editor’s aloofness 
from the spiritual content of the New Testament, by his detachment 
from its appeal to the heart and conscience. He sometimes waxes 
enthusiastic, but it is ever an enthusiasm called forth by literary 
beauty and force. What a chilling comment, this, on the verses (in 
the “Philosophical Gospel of John”) recording the appearance of the 
Lord to Thomas: “The resurrection is narrated in the form of a 
succession of ‘signs.’ And the gospel proper draws attention to this 
at the close: ‘Many other signs therefore did Jesus,’ ete. It proceeds 
to reiterate how this gospel has been written with a purpose — that of 
persuading to recognition of the claims of Jesus.” This frigid ver- 
biage, as a comment on the wonderful words: “But these are written 


New English Bibles. 125 


that ye may believe that Jesus is the Christ, the Son of God; and 
that believing ye may have life in His name.” — “Recognition of the 
claims of Jesus”! 

Never has the New Testament appeared to us, until we read 
‚Moulton’s edition, his introductions and notes, so uninspired a vol- 
ume; never has its message fallen so dull on our heart; never has 
the Lord Jesus been so far away. What will be the appeal of this 
book to the American college boy or girl? 

3) We are again brought to realize that the Scripture can be 
‘properly “edited” and “annotated,” can be properly read only when it 
is read as the Word of God, in which Jesus is the center, and the 
grace of God the great irradiating sun, the salvation of men the only 
purpose. - Literary study will not make true lovers of the Bible, least 
of all when the fine Italian hand of a naturalistic theology writes the 
footnotes. And because the Bible cannot be read as a work of litera- 
ture, but will insist on being read as the message of God to men, 
as Law and Gospel, we shall continue to believe that it is not a proper 
text-book for secular classes. A recent writer in the London Daily 
News some years ago expressed himself on the subject in a rather 
novel way, as follows: — 

“Tt is the people who do believe in it (the Bible) who have the 
right to get restless. A reasonable freethinker need not have the 
faintest objection to his child learning a chapter of Isaiah, merely as 
literature. In so far as he is reasonable, he will agree that it is 
‘literature, and in so far as he is a freethinker, he will agree that it 
is only literature. The man who is hardly used by such teaching of 
the Bible is precisely the orthodox man, the man to whom Isaiah 
means first and foremost the blood-stirring prophecy of a world-shat- 
tering event. I should not mind my children learning Icelandic folk- 
lore. I should not mind them learning Jewish folk-lore — if it is only 
folk-lore. I should not mind children being told about Mohammed, 
‘because I am not a Mohammedan. If I were a Mohammedan, I should 
very much want to know what they were told about him. I sympathize 
with secular education, but not because my sympathy is with the new- 
fashioned Puritan who wishes the Bible to be treated as literature. 
My sympathy is with the old-fashioned Puritan, who does not want 
the Bible to be treated as literature, because he happens to have a 
religion which is about the most interesting thing a man can have. 
It is the old-fashioned theologians who ought to insist on secular 
education to remain secular.” G. 
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Verhandlungen der 27. Berjammlung der Cv.-Luth. Synodalfonferengz vow 
Nordamerifa zu Milwaufee, Wis. Concordia Publishing House, St. 
Louis, Mo. 49 Seiten, Preis: 25 ts. 

Diefer Bericht enthält einen furzen itberblid über die Lehrverhandlungen 
über das twichtige Thema: „Der Kampf um unjer Schulwefen.” Bn den Ges 
ihäftsverhandlungen lagen der Verfammlung befonders zwei Gegenftände zur 
Beratung vor, namlid) zunädhft unfer Verhältnis zu den Norwegern. Das von 
der Konferenz fdon 1912 für diefe Sache ecingejebte Komitee berichtete Dur 
Herrn Prof. Dau noch einmal über den ganzen Gang der bisherigen BVerhand- 
lungen mit der Norwegifhen Synode; darauf wurde der der reinen Lehre treu 
gebliebene Teil derfelben in den Verband der Synodalfonferenz aufgenommen 
und mit großer Freude willfommen geheißen. Der zweite Gegenstand, unjere 
Negermiffion, wurde forgfaltig durchberaten, und viele wichtige Bejchlüffe in 
bezug auf diefe Miffion wurden gefaßt, befonders wurde auch der Bau eines 
neuen dormitory für Mädchen in Greensboro unfern Gemeinden dringend 
entpfohlen. GM. 


The Pastor’s Companion. A Pocket Agenda of the Most Frequent Minis- 


terial Acts. English and German. Concordia Publishing House, 


St. Louis, Mo. Size, 4X61, in. Bound in full leather, gilt edge. 
186 Seiten. Preis: $2.00. 


Eine fdhin ausgeftattete, handliche Tafchenagende ift von unjerm Verlag 
hergeftellt worden, welche die Titurgifchen Formulare für die nötigften Wmts- 
bandlungen in englifcher und deutfder Sprache bietet. Solch eine Wgende ift 
gewiplich befonders für den Pastor einer größeren Gemeinde ein Bedürfnis. 
Die Agende enthält Formulare für Kindtaufe, Trauung, Krantenfommunion 
und Begräbnis fowie auch „Mahnung, Troft und Gebet am Kranten- und Sterbez 
bett“. In zwei Anhängen find Schriftabfcehnitte und Grablieder beigegeben. 
Die meiften der Formulare find unferer englifchen und deutjchen Ugende ent- 
nommen. Hinter dem englifchen jowohl wie auch hinter dem deutjchen Teil 
finden fich einzelne leere Blätter zu befonderen Eintragungen. Das praftijche 
Buch ijt von einem foldhen Format, daß eS bequem in der Tafche getragen werden 
fann. GM. 


Catechisations. Based on a Short Exposition of Dr. Martin Luther’s 
Small Catechism, Edited by the Ev. Luth. Synod of Missouri, Ohio, 
and Other States. By D. Meibohm. Part II. New Orleans, La. 
Published by the author. Price, $2.00. Order from Concordia Pub- 
lishing House, St. Louis, Mo. 


Der ehriviirdige Herr Verfaffer, der im langjährigen Dienft jeines Heilandes: 
an den Kleinen in der Schule grau geworden ift, der infonderheit nun fehon fo 
lange Jahre mit aller Treue den MNegerfindern ICjum als ihren Heiland im 
Katechismusunterricht und in der Biblifchen Gefchichte vor die Augen geftellt hat, 
hat nun auch den zweiten Teil jeiner Katechifationen veröffentlicht. Diefer Teil 
enthält Katechifationen über den dritten Artikel und das dritte bis fechite Haupt- 
ftüd unferS Katechismus. Wie der Titel des Buches bejagt, liegen den Katechifa= 


giteratur, 127 


tionen die Erflärungen unfers Synodaltatedhismus zugrunde. Die Arbeit diefes 
erfahrenen Lehrers iwird vielen jüngeren Paftoren und Lehrern zum Segen ges 
reichen, wenn fie diefelbe bei ihrer Vorbereitung auf ihren Katechismusunterricht 
mit zu Rate ziehen und in der Weife benugen. GM. 


Dodai. Ein Troftbüchlein für Kranke und Gefunde. VBornehmlich aber für 
Kranke, damit fie ihre Gedanken vom Ardifchen ab» und dem Himme 
lifchen zuwenden. Bon Wilfred Ira. 93 Seiten. Antigo Publish- 
ing Co., Antigo, Wis. Preis, in Bamphletband gebunden: 50 Cts. 

sn der Form einer Erzählung jchildert das Büchlein die Ruhe und die Freus 
den des ewigen Lebens. Sorgfältig benußt der geehrte Verfaffer, was die Schrift 
uns bon dem Zuftand der Vollendeten im Himmel fagt und andeutet, und fo 
enthält das Büchlein twoirklich jchöne und ergreifende Schilderungen. Der Ber: 
fafjer hat aber auch hin und wieder feiner Phantafie Freiheit gelaffen, um, tvie 
er jelbjt fich ausdrückt, „Süden“ auszufüllen, und nach) meiner Meinung gibt er 

Hier zumeilen zu viel Spielraum. Gewik aber werden Kranfe und Gejunde fich 

an diefen Schilderungen und Bildern erlaben und angeleitet werden, ihre Herzen 

auf das zu richten, das droben ift. 6. M. 


Ideen freifinniger proteitantifher Pfarrer in neuen dentihen Nomanen. 
Don Zoh.2.WU.Huhthaufen. 58 Seiten. F. Henke Co., 124 Sher- 
burne Ave., St. Paul, Minn. reis: 60 Ct. portofrei. 


ALS Refultat diefer Unterfuhung tritt folgendes zutage, wie e8 der Verfaffer 
jelbfit am Schluß zufammenftellt: „Die freifinnigen Pfarrer find entfehiedene Leug- 
ner der Lehren des Apoftolifums. ... Dem ‚Dogma‘ der Kirche ftellen fie ihre 
eigenen religiöfen Anichauungen entgegen. Iheoretifch find fie dabei Agnoftiker, 
praftijd) Dogmatifer, Ihre Lehren find philofophifche Gedanken über Gott, Chri- 
tentum und Unjterblidfeit. Shre Gottesidee ift mwefentlich pantheiftiih. Das 
Chriftentum befteht nach ihnen in einer ‚Sottes‘- und Menfchenliebe, die aus der 
menjchlihen Natur heraus fich entwidelt und betätigt; jeder ‚gute Menfch‘ tft ein 
Chrift, Ehriftus ‚das Menfchheitsideal‘." So jtand e8 leider in Deutfchland vor 
dem Kriege, daß eS folcher freifinnigen Pfarrer viele gab, und da fie vielfach 
das große Wort in der Kirche und im Staat führten; und jeit dem Mriege ift eS, 
toie e8 jcheint, auch nicht beffer geworden. Auch die furchtbaren Heimjuchungen, 
die Gott über Deutfchland hat fommen laffen, jcheinen an vielen Paftoren und 
Laien fpurlos vorübergegangen zu fein. 


A Commentary on the Holy Bible. By Various Writers. Edited by 
the Rev. J. R. Dummelow, M. A. Complete in one volume. With 
General Articles and Maps. The MacMillan Company, New York. 
1917. 153 plus 1,092 pages, 6X 9%,. 

There are three one-volume commentaries on the Holy Scriptures in 
English. Jamieson, Fausset, and Brown is the oldest of the three and 
much the best. It represents the orthodox position, modified according to 
Reformed standards. In every way a useful work. On the other extreme 
stands Peake, which is a colleetion of all the most radical theories and 
conjectures concerning the sacred text, a veritable museum of the defunct 
dynasties of Higher Criticism. In every way a thoroughly useless work! 
Midway between the two stands the one-volume commentary of the Cam- 
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bridge, England, theologian Dummelow. This commentary attempts the 
equilibristic feat of riding orthodoxy and naturalism at once; of stressing 
the Christian belief in a divine Christ, in miracles, in the resurrection, 
yet accepting most of the hypotheses of unbelieving critics regarding the 
origin of the various Biblical books. While useful, especially in their 
archeological references, Dummelow’s glosses concede too much to the 
negative criticism both in the introductory matter to the various books 
and in the comment on the text. In reading it one has the sensation of 
a traveler picking his way over a treacherous bog. There is an under- 
current of subtle skepticism, which never fails to make the most of any 
latitude, given by the text, for interpretation differing from that of con- 
servative scholars. Most of the prophetic matter in the Old Testament. 
disappears, and the entire interpretation of the New Testament is vitiated 
by a view of the atonement which regards Christ’s suffering and death 
as representative only in this sense that He there “expressed the true 
penitence of man for the sin of man”; “that true penitence that man 
himself would not likely feel.” In other words, the crucifixion is not 
treated as a work intrinsically efficacious apart from the moral qualities: 
expressed in its accomplishment. This view of the atonement, which, 
of course, stops short at the point where explanation is necessary, and 
which is utterly unscriptural, so permeates the interpretation of all 
passages bearing on this central doctrine of Christianity, that no part 
of the commentary has remained untouched by its influence. This is 
a pity, as the task of condensing a commentary of the Bible into one 
volume has in other respects been well performed by the editor. G. 


Mission Studies. Historical Survey and Outlines of Missionary Prin- 
ciples and Practises. By Edward Pfeiffer, D.D. Third, revised and 
enlarged edition. Lutheran Book Concern, Columbus, O. 1920. 469: 
pages, 5448. Price, $2.50. 

Dr. Pfeiffer is professor of theology in the Ohio Synod’s seminary at. 
Columbus. His text-book on Missionary Studies is one of the best avail- 
able for general use. The First Part of the book, constituting about two- 
fifths of the volume, gives a general survey of missionary history; the: 
Second Part treats the principles of mission-work with particular applica- 
tion to foreign missions; the Third Part treats home and inner mission- 
work; and the Fourth Part discusses the methods to be used for fostering 
missionary interest. In the present, Third Edition, the effect of the World 
War upon the foreign field has received notice, and the work of the Lu- 
theran synods of America has been given ampler treatment. A section 
on Roman Catholic missions and on missions among the Jews has been 
added, and the statistics have, so far as it is possible, been brought dowm 
to date. G. 


Hammer und Ambo. Bilder von der Not des Deutfchtums und des Proteftan- 
tigmus unter polnijder Zwangherrfchaft von Bruno GeifKler. Preis: 
25 ©t8. Bu beziehen bon der American Relief Committee for Oppressed 
Germans in Poland, Randolph, Wis. 


Der Erlös ift für Lutheraner in Polen beftimmt. GM. 
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